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Jövel Jézus!
Adventi egyházi beszéd háborús időben.

A. i. Máté 6. 10. : Mi Atyánk!
Jöjjön el a te országod !

„íme én teremtek új eget és új földet, és az előb­
biek az embereknek eszükbe sem jutnak, hanem örül­
nek és örvendeznek azoknak, melyeket én teremtek 
mindörökkön örökké. Mert ime én megnyitom Jeruzsá­
lemet vígassággal és annak népét örömmel ... és nem 
hallatik abban többé siralomnak szava, vagy kiáltásnak 
szava." (Ézsaiás 65, 17—19.) Ézsaiás próféta által szól 
így az Ür az ő népének, a sokat küzdött, sok megpró­
báltatáson átment, szabadulás után vágyakozó Izraelnek.

Mint midőn valami borzalmas, viharos éjszaka 
után feltűnik a nap a láthatáron s világosság árad szét 
a föld felett, s az ember a szabadulás édes érzésével 
lelkében megújultan, bizalommal néz a jövőbe: úgy 
éledt a remény az illetett lelkű próféta biztató szavára 
a szenvedésnek s rettegésnek rémes századait átélt Iz- 
vaeiben. s a kétség mardosó érzésének a helyét az ele­
venítő. ujjászülö hitnek az érzése foglalta el.

Óh milyen epekedö tekintettel várhatta a harcok 
véres esztendeit átküzdö Izrael annak az országnak 
az eljövetelét, melyben „a szablyákból kapákat, a dár­
dákból sarlókat csinálnak s egyik nép a másik ellen 
fegyvert nem fog“ (Ézsaiás 2. 4.); mily szívszaggatóan 
törhetett ki a könyörgés annak a népnek ajkáról: ..Egek, 
harmatozzatok onnan felül igazságot ; nyissa meg ma­
gát a föld és származzanak onnan szabadítás és igaz­
ság." (Ézsaiás 45. 8.)

K. T. Vájjon nem időszerü-é, hogy mi is ajkunkra 
vegyük Izrael népének esdeklő szavait"? \ ajjon nincsen-é 
nekünk szükségünk világosságra, szabadításra és igaz- 
ságra, mint ama rég" múlt idők sötétségben bolyongó, 
szenvedések járma alatt nyögő népeinek ? Nem méltán 
vesszük-é ajkunkra mi is ez elkövetkezett adventi na­
pokban Urunk Jézus imádságának a szavait: ..Mi Atyánk . 
Jöjjön el a te országod !"

* *
*

Bár a megváltó Jézus az úri imádságnak alapige 
gvanánt felvett szavait inkább a kegyelem lelki országára 
vontkoztatta. azt hiszem nem vélünk az írásmagyarázat 
szabálya ellen, ha tekintve a föidi országok jelenlegi 
helyzetét ezekre, s ezeknek lehető állapotára vonatkoz­
tatjuk alapigénket. Elvégre e földi romlandó országok 
Isten kifürkészhetlen világtervének keresztülvitelében 
mint eszközök szolgálnak s ama tökéletes, dicsőséggel 
teljes ország majd egykoron e romlandónak a romjain 
épül föl.

S ha e földi országok tekintetét forgatjuk elménk­
ben. óh mennyi borzalom, mennyi harc. mennyi vér 
tűnik elünkbe. Magának Izraelnek a története a véres 
küzdelmek szakadatlan láncolata. Most mint győzők a 
legkegyetlenebbiil bánnak el -— a Jehova dicsőségére 

Kanaán földjének lakosságával: majd ezek győze­
delmeskednek Izraelen, s hányják kardélre .Inda népét ; 
majd ismét egy mindkettőnél hatalmasabb nép tör elő 
távol keletről, s rabigába hajtja az egymással torzsal- 
kodó, egymást pusztító nemzeteket.

Emberi szabadság, egyéni jogok, mind ismeretlen 
fogalmak voltak abban a korban, mely elég vakmerő 
volt elrabolni az embertől azt a legdrágább kincset, 
mellyel Isten ajándékozta volt meg.

De hát mindez még némileg érthető, hiszen az 
általános szeretet törvénye ismeretlen volt az emberi­
ség előtt, durva önérdek vezérelte egyesek úgy. mint 
nemzetek cselekedeteit.

De Isten megszánta a sokat küzdött, nehéz pro. 
búkon átment emberi nemzetet. Az önnön keze által 
vérző emberiség iránti szeretetböl. hogy ama borzasztó 
vérontásoknak véget vessen, s hogy egy tisztább, eszmé­
nyibb világnézetet plántáljon az emberiség leikébe, jött 
a földre istennek egyszülött Fia : hogy megérttesse az 
irigykedő, gyűlölködő emberiséggel, hogy ,.egy az Ir. 
mindeneknek édes atyja, ki mindenek felett vagyon" 
(E.f. 4. 5. 6.). tehát mi mindannyian testvérek vagyunk. 
És mintha a szeretetnek az a lelke, melyet ö hozott e 
világba, szelídebbé tette volna a világnak vad érzületét. 
Az emberiséget legyőző láncok, melyeket évszázadok
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vihara edzett meg. mintha széttörnének, s a rabság 
igája alul felszabadult emberiség új. tisztább légkörbe 
emelkedett volna. I gy látszott, hogy a keresztyénség 
lerontotta a válaszfalakat, melyek a népeket egymástól 
elválasztották.

De az a fenséges eél. melyet a világ megváltója 
tűzött maga elé az emberiség boldogitására, egyhamar 
meg nem valósulhatott. I gy latszik, évszázadoknak kell 
még eltelnie, míg az áldott idő elkövetkezik, melyet 
Ézsaiás oly megragadó módon rajzol ezekkel a sza­
vakkal: »lakozik a farkas a báránnyal, a* párduc a 
kecskefnival. a borjú s az oroszlánkölyök együtt lesznek, 
és egy kis gvermek őrzi azokat.“ (Ezsaiás 55, 12.)

Az a határvonal, mely az egyes keresztyén orszá­
gokat elválasztotta s elválasztja, sok tekintetben válasz­
falat húz a lelkek közzé még ma is. Évszázadokkal 
azelőtt ép" úgv. mint ma. véres harc liizc emészti a 
népek életerejét. Az a gyűlöletes, más jogos tulajdonát 
elrabolni akaró elienséges érzés, mely egyes embernek 
a leikét átjárta, feltárnád és pusziit a nemzetek között 
i'. Avagv most is nem ellenségeink kapzsisága, irigysége, 
igaztalan gyűlölete hozta é reánk a már hónapok óta 
tartó háború borzalmait ? Nem hiábavaló volt-é a mi 
éveken at tartó keresztyéni küzdelmünk, elnézésünk, nem 
a gyengeség jelét látta-e ebben a durva ellenség, s nem 
orvul akarta-é elragadni tőlünk legszebb!) javainkat? 
Nem fegvert kellett-é ragadnunk igazunk megvédelme- 
zésére?

Bizony úgy van, amint ő mondotta, hogy fegyvert
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hoze földre, az igazságnak a fegyverét, mellyel harcol' 
mink kell a gonosz ellen, az igaz béke, a tökéletes 
igazság megvalósításáért.

És ezek az ellenünk támadó népek keresztyén né­
pek. Krisztusról nevezik magukat, az () eljövetelére ép’ 
úgy készülnek most is. mint mi; óh mily szomorú kép. 
mily szembeszökő ellentét amaz égből jött isteni tudo­
mány szellemével."

Ki gyújthat világosságot, ki mutathat kivezető ös­
vényt a léleknek e nehéz küzdelmében? Ki erősíthet 
meg bennünket az élet harcának megharcolására ? Ki 
adhat békeséget a föld népeinek?

Én azt hiszem, úgy gondolom, egyedül az. kiről 
Ézsaiás ezt mondja: „én elhozom az én igazságomat, 
az én szabadításom nem késik és szerzek az én népem­
nek szabadulást“ (Ézsaiás 46, 13); az. kinek eljövetelét, 
földre szállását most is epedve várja a harcok vihará­
ban elfáradott, békesség után vágyakozó keresztyén világ.

Ez a várva-várt boldogító, a mi megváltó Jézusunk, 
így szól egy helyen tanítványainak : ..Nézzetek fel. emel­
jetek fel a ti fejeiteket, mert elközelget a ti váltságotok.“ 
(Luk. 21., 28.). Maga irányítja ezzel követőinek figyel­
mét az ő eljövetelére.

Uh, nem gyúl-é hála-érzet a hívőlélekben az Úr 
földre szállásának ígéretéért? Hiszen az ő második el­
jövetele diadalmat ad az élet harcában lefolytatott nemes 
és hú küzdelemnek, diadalmat a nyomorúsággal küzdő 
embernek; akkor a szenvedés és jajszó eltűnik a földről 
s a nehéz bűnöktől fertőzött föld helyet ad egy új világ-

TÁRCA.____

Amerikai magyar nóta.
Az alábbi, a maga nyerseségében is megkapó nó­

tát : a „Juhász legény, szegény juhász legény“ dallamára 
dalolhatják ..tengeren túlra" szakadt szegény magyar 
testvéreink, a nóta szerzője Böszörményi Géza 18 évvel 
ezelőtt vándorolt ki Amerikába, itthon az Országos Mu­
zeum néprajzi osztályának volt tehetséges tisztviselője. 
A református magyar eredetű Böszörményi kalandos élet- 
futása során, mint kocsival járó vándor kereskedő, a 
távol nyugati államokból (Utoh, Wyoming. Idaho és Co­
lorado) a Keleti és Közép-államokban élő magyarság 
körébe visszaérkezve írta ezt az oly sok nemes vágyó­
dást, régi kedves emlékezést kifejező nótát.

Nem tágítok én többet semmére:
Köréből a saját nemzetemnek.

H> I mert engem Hajdúság rónái
S Szabolcs-. Borsod s Zemplén mind ösmernek...

S ha Gömör- Hevesbe átal megyek :
Ott sem leszek én mostoha gyermek ...

S menjek bár föl a szép Tiszahátra,
Ugocsából által Beregszászba,

Mind a magam népét lelem ottan:
Melynek szíve vélem eggyütt dobban ...

S menjek bár át a szép Dunántúlra, 
Veszprémbe, vagy tovább Somogyba. 

Tisza-Duna mentén otthon vagyok:
Hol lakoznak igaz hű ingvarok ...

Künn járok a messze idegende ...
Fájdalommal s kínnal én szívembe...

Csak még egyszer Hazámba eljussak
„Lovely ynod lyet“1 minden ángliusnak ! . ..

Népköltészet.
Nagvtiszteletü Szerkesztőség! Az alábbi éneket és 

költeményt, Kántor István helybeli földmívélönk irta; 
kinek nevében azzal a tiszteletteljes kéréssel fordulok 
a Nagyi. Szerkesztőséghez, hogy. ha ez az ének és köl­
temény kiállja a kritikát, méltóztassanak azt a lapban 
leközölni. Megjegyzem, hogy az illeti") mindössze I—V. 
elemi osztályt végzett, de értelmességével és vallásos­
ságával kiválik híveink sorából. Beszterce, Sümegi La­
jos, ref. tanító.

1 Amerikai angol mondás, magyarul szószerint „nagyszerű 
Isten hozzád !“
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nak, melyben az igazság napfénye sötétít el minden 
ármányt, minden cselszövést . . .

Óh jövel Urunk Jézus, szállj alá fényes országod­
ból. váltsd meg újra ezt a bűnökkel terhelt szegény 
világot s hozd el hozzánk a szeretetnek, a békességnek 
boldog országát! . . .

K. T.! Semmi új sincs a nap alatt, el lehet mondani, 
hogy a történelem, az emberiség történelme újra és újra 
ismétli önmagát. A harci zajnak, a gyásznak, a nyomor­
nak esztendei nem egyszer következtek már el. a föld 
népeire. Századok nyögtek Isten ítéletének ostora alatt. 
A pokolnak minden szörnyűsége látszott néha feltörni a 
föld színére s ama rég' múlt idők népeinek harcaiban 
nem egyszer lett rommá az emberi észnek s erőnek 
bámulatos alkotása; nem egyszer lett vad, véres tusák 
színhelye e föld. Midőn „kigyomlálta az Űr haragjában 
az ö földjéről az embert s búsúlásában és nagy indulat­
jában vetette őket más földekre" (5. Mózes 29., 28.); 
midőn ha szétnézett, nem látott segítséget sehol, „mivel- 
hogv mindenütt homály s keserv sötétsége vette öt 
körül.4 (Ézsaiás 8., 21., 22.).

De azt is látta, azt is tapasztalta az emberiség, 
hogy elmúltak a gyásznak évei. megszűntek a bünhődés- 
nek esztendei, s a szenvedő szívnek keserve örömre 
változott. A béke szelíd szellője váltotta fel a háború­
nak tomboló viharát. S az. ki eddig nem látta meg 
Istent, vagy ha látta is, káromolva emlegette annak szent

Háborús alkalomra való ének.
(A Vili. zsoltár dallamára.)

Erős Isten, egyetlen bizodalmunk! 
Reménységünk, védelmezőnk s oltalmunk. 
Légy segítőnk szerető jó Atyánk! 
Háborúban erős védő bástyánk.

Fiaink és unokáink harcolnak.
Hazát védve, vérükkel is adóznak.
Juttasd győzelemre fegyverünket! 
Szégvenítsd meg ellenségeinket!

Seregeknek hatalmas nagy Istene! 
Nemzetünknek erős vára s mindene.
A csaták tüzében vezess minket! 
Pajzsoddal védelmezz bennünket!

Merengés . . .

Zöld erdőben a patak vizénél. 
Jeltelenül áll egy árva sír,
Könnyek helyett hüs patak locsolja.

nevét: a megpróbáltatások zivatara között, az ádáz 
harci tusák borzalmai után fellelte azt. kit hűtlenül el­
hagyott s megtanult szívének teljességéből imádkozni.

A megújhodolt földön újélet kezdődött, ember 
embertársát testvérének kezdte tekinteni ismét, ha más 
nemzetnek, más fajnak volt is gyermeke; s az, kinek 
jöttét „békességet" zengő angyali ének hirdette e világ 
népének, ismét és ismét diadalmat veti az ellenséges 
érzüleíü bűnös világ felett...

Óh tüllse cl hát a mi szívünket is e nehéz napok­
ban az a szent vágyakozás Isten dicső országának el­
jövetele iránt; s az legyen e szent adventi napokban 
szívünk legfőbb vágyódása, lelkünk legbuzgóbb imádsága : 
Jézus. te. ki véred hullásával szerzettéi vakságot e világ­
nak s az eget a földdel isteni erőddel egybekapcsoltad, 
övezz fel bennünket is az önfeláldozásnak s hősi kitar­
tásnak a leikével, hogy harcunkat, az igazságnak a harcát 
diadallal hevégezhessük. Teremts új világot közöttünk 
annak romjain, mely most veszni tér. Jövel, óh jövel, 
irgalmad karjaival vond magadhoz szabadító kegyelmedért 
esdeklő népedet! Ámen. Bokross Elek,

rvhodi ref. lelkész.

Háború és idealizmus.
írta : dr. Körösi Kálmán e. m. tanácsbíró.

Mindannak, ami az ember előtt visszataszító, bor­
zalmas és átkozott, mindannak, ami az emberben állati, 
a kegyetlenségek, igazságtalanságok, a telhetetlen roin-

Ráborúl a bús-füz koronája.
Rajta szellő s a csalogány sír.

Ki tudná azt. ki nyughatik ott lenn ?
A világtól ilyen messzire.
Ki lehet az. ? akinek a testét 
Itt lelték meg és ide helyezték.
T'án végzete temette ide?

Bárki is legyen e sír lakója.
Annak csendes nyugalma van már.
A szellő a fákkal ölelkezve.
A hant felett busán énekelve.
Siratgatja egy kis csalogány.

Egyedüli óhajtásom s vágyam.
Felettem is ilyen úr legyen !
A zöld erdő csendes magányába.
Boruljon rám a fák koronája!
S találjak el! ki van oda lent.

Irta: Kántor István, föld mi v
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bol ások végnélküli sorozatának gyűjtő fogalma a — 
háború. Fellepi a legvadabb indulatok láncait, hogy ezek 
fékevesztetten száguldva. boldog családi fészkeket, viruló 
vidékeket, hatalmas országokat, hosszú idők alatt gon­
dosan felépített kultúrákat rombadöntsenek. Yrérnek- 
könynek tengere gyűl. — sóhajoknak, haialhörgéseknek 
vihara dúl a háború démonának nyomában, midőn út­
jára kel, hogy holtakból rakott halmok tetején tűzze ki 
véres lobogóját. Vérszomjassá teszi a legszelídebb lelkűt 
is: aki egy baromli megölését végig nézni se tudta, az 
ma az ellenség halottainak bármily nagy számát is ke­
vesli. tízezreket hordozó hajóóriások elsülyedésének hírét 
hangulatot keltő lelki csemegeként fogadja reggelijéhez. 
Valóban a háború a nyers erőnek, a durva erőszak­
nak. a lelki elvadultságnak legridegebb reálizmusa.

És mégis... és mégis! A végletek itt is találkoz­
nak. Áimélkodva látjuk, hogy a háború olyan ideálokat 
kelt fel, olyan eszményeket állít magas piedesztálra, 
amelyeket a béke nyugodt éveiben elfeledtünk, lekicsi­
nyeltünk. félredobtunk.

Nem ilyen-e a haza fogalma? Valljuk meg őszintén, 
csak az iskolák ablakaiban mesterségesen ápolt, a mi 
lelkűnkben közönyünk szárazságától senyvedő virág volt 
már ez. Az „ország" földrajzi, a „nemzet* politikai, — 
a „kincstár“ pénzügyi fogalmával helyettesítettük, magát 
a „haza“ szót már kimondani is alig mertük. Kiment 
a divatból, unalmas, banális volt, meg sem értettük, 
hogy mit jelenthetett egykor őseinknek, csak a gyer­
mekek. tanulók számára valónak tartottuk, ha ők vették 
ajkaikra énekeik-, szavalataikban, rejtve, csendesen azt 
is megmosolyogtuk: az érzelmek-e hatni kívánó szóno­
kok se merészkednek már kiejteni, félve, hogy e szó 
ha-ználata célját téveszti az oly könnyen hevülö töme­
geknél is; még a költők is gondosan kerülték, hogy 
felcsendüljön soraik közt az egykor oly szépen hangzott 
szó, a könnyet fakasztott, lelkesedést gerjesztett fogalom : 
a — „haza“.

És most, a háború iszonyatai közt? Nem csak 
, polgárinak tartjuk már magunkat, merészkedünk 
„hazafiak“ is lenni; a Kárpátok-övezte földet nem csak 
„országunk“-nak valljuk most, hanem „honunkénak is; 
földünk, népünk, vagyonunk, intézményeink összességé­
ben nem csak egy „államot“ látunk, hanem — „hazán­
kat“ is. A haza eszméje fellobog bennünk, érezzük, 
hogy több ez. mint régi versekből vett citátum, eszmény 
ugyan és mégis reális valóság; édes mindnyájunknak s 
mindenünknek, javaink, nyugalmunk, hagyományaink.

küzde'mcink. vágyaink és rendeltetésünknek harmonikus, 
bennünket egy magasabb szolidaritás kapcsaival egybe- 
füző összfoglalata: ez a haza. Nem allegória többé, 
hogy „Más berekben máskép szól az ének“. Nem sik­
lónk többé tova az „ápol s eltakar" igék mélységes 
értelmén. Immár világos előttünk, hogy az emberiség 
fejlődésének nemzeti sajátosságaink útján való előbbre 
viteléhez nem elég a kötelességek pontos teljesítése, — 
ehhez lelkesedés is kell s az „ország“-ot lehet jó iakó- 
helvként szeretni, az ,.állam"-ot lehet híven szolgálni, 
— lelkesedni csak a „hazáért“ lehet, a békében min­
dent nyújtó, háborúban mindent követelő hazáért. S hogy 
e lelkesedés nélkül minden áldozatunk, minden erőki­
fejtésünk eredménytelen. — erre a háború tanított meg 
újra bennünket.

Hál az „egyenlőség! ?“ Béke napjaiban folyton 
emlegeti ük. annál kevésbé tartottuk meg. Az egyenlőség 
eszménye csak szólamainkban, vagy legfeljebb a törvény 
betűjében élt: a valóságban, különösen társadalmi téren, 
háttérbe szorult. Kiváltságra, saját javunkra váló egyen­
lőtlenségre törekedtünk. S ember az embert lenézte, ha 
ez a vágya sikerült. Jött a háború s nivellált bennün­
ket. Mert a lövészárokban mindenki egyenlő. A srapnel 
és gránát nem különböztet meg urat — parasztot, sze­
gényt — gazdagot, nemest és — nem nemest. A végzet 
árnya mindnyájunk felett lebeg, a kötelesség mindenkit 
egyformán tettre hív. mindenkitől a legnagyobb kincs 
kockáztatását kívánja: az életet s egyenlők vagyunk, 
mert ha a háború nagy aratója úgy akarja, ezt minden­
kinek áldozatul kell adnia s mert ennél többel senki 
sem adhat. Az egyenlőség nagy eszménye újraéledt, a 
háború démona keltette új életre s nem lehet az, hogy 
a beke angyala megölje; hatását kell. hogy éreztesse a 
visszatérő béke. a polgári munka napjaiban is.

Hit és vallás! Hova tűntek régi korok e nagy 
eszményei ? Tudunk-e még hinni, nem vetettük-e cl 
magunktól a vallás tanait ? Nem úgy tartották-e milliók 
és milliók, hogy a vallás ápolása csak az egyházak 
hivatása? A „művelt“, a „felvilágosult“, a „józan“, a 
„reálisan gondolkozó“ ember nem büszkélkedett-e vele. 
hogy ő csak a tudás, a tapasztalás előtt hajlik meg? 
Találtunk-e vigaszt a vallás nagy ígéreteiben? Tulajdo­
nítottunk-e másnak értéket, mint ami szemmel látható, 
kézzel fogható; ami földi, ami anyagi, ami emberi ?

S most, — a háború iszonyatai közt? — most a 
hitetlen, aki soha nem is próbált hinni, az. aki kinevette 
mindazt, amit a vallás adhat, most az is imádkozik. A

Református zsoltárok és imakönyveli
bárhol hirdetett árakon a

rCSATHY FEHEN^Z vidék* megrendelések gyorsan
legszebb kivitelben krphatrk Debreczen legrégibb könyvkereskedésében, és pontosan eszközöltetnek.
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,ború démona nemcsak fegyvert, ad a kézbe, össze is 
kulcsolja e kezeket. Megmutatja, hogy az egyén élete 
jutó felhőnek árnya a folyón“ s örök éltünek hitt 
: Mezeteké is: „tükrön a lehelet“. Amidőn látjuk.
Iingvan vesznek el egyszerre százezren, millión; viruló 

iiSág táborát mint pusztítják ki ostoba lövegek ; vagyo­
nuk milliárdjai mint semmisülnek meg, gondosan föl­
épített kultúrák mint dőlnek romhalomba; mint válik 
értéktelenné, semmivé mindaz, amit emberi képesség 
alkotott., mindaz, amit nekünk a szűk földi látókör 
becsesnek mutatott; amidőn a háború borzalmaiban 
ezeket látjuk, akkor azokat is. akik a gondolkodást és 
pitét egymással szembe állítani szerették, éppen a gon­
dolkodás, az elmélyedés, a tapasztalás vezeti rá a hit 
igazaira s meggyőzi, hogyha minden szép. jó. nemes és 
becses, a háború feloldott szenvedélyei által egyszerre 
megsemmisülhet, akkor mindaz csak viszonylagos értékű 
lehetett, az igazi, az abszolút értéket csak abban kell 
keresni, amit a hit Ígér s hogy a végcél nem itt. nem 
a földi tájakon van. a végcél csak ott lehet, ahova a 
hit mutat s csak az lehet, amit egyedül a hit varázsol 
elénk.

Munka és takarékosság! Nyári vezércikkek unal­
mas. a címnél tovább nem is igen olvasott témái! 
Ilzek megújult tiszteletére is a háború tanít bennünket. 
A háború eredményeit nem az úgynevezett „döntő 
csaták“ adják meg. Ezek maguk is eredmények. Minden 
nemzet háborújának sorsa adva van már a hadüzenet 
előtt, csak előttünk ismeretlen még.

Mi dönti el a háborúskodó népek sorsát még béke 
idején? Az. hogy melyik becsülte többre az erő gyűjtő 
munka erényét, melyik hódolt inkább az erő fen tartó 
takarékosság elvének. A műhelyek, laboratóriumuk, 
-Kólák, könyvtárak, gyárak, mezők, bányák munkái, 
ezek szerzik meg a háborúhoz szükséges anyagi és 
intellektuális feltételeket s a további és további munka, 
egalább az anyagiakban, a takarékosság adja megsok­
szorozva tovább későbbi nemzedékeknek, annak is. 
amelyre sorsa a háború megvívásának nagy erőpróbáját 
rótta. Azért, ha a háború előtt csak a könnyen szerzett 
vagyonra áhítoztunk, ha a munkát szerencsével szerettük 
helyettesíteni; ha azt, amit részünkre akár munka, akar 
szerencse juttatott, élvezet volt. elfecsérelnünk, a háború 
'/.elleniétől most meg kell tanulnunk, hogy munkában 
és takarékosságban nemzetéltető, nemzetfentartó. hábo­
rúk gvözedelmét biztosító eszményeket kell tisztelnünk.

Szeretet és testvériség! Teljes negációjuk a háború.

csak nem taníthat talán bennünket ezek kultuszára is?! 
De vájjon nem-e?! Ha a leg felségesebb krisztusi tanítás 
vérünkké, ha a lobogóinkra írt testvéri-ég a nemzetek 
erényévé vált volna, vájjon nem lehetett volna-e elke­
rülni a föld vérbeboi úlását ? A háború legnagyobb 
intelme épen az, hogy a nemzetek ember voltukhoz 
méltatlan vérengzésének leghatásosabb távoltartója a 
szeretet érzése, a testvériség eszménye. Másik nagy 
tanúlsága pedig az, hogy ha a háború- szellem féken- 
tartására gvöngék voltak a nemzetek, közölök azok felé 
int legbiztatóbban a győzelem reménye, amelyeknek 
fiai a béke idején leginkább tiszteletben tartották a nagy 
emberi eszményeket.

A vér- és könyáztatta földből így kelnek ki új 
életre a mindennapi munkaközben eltaposott ideáljaink, 
így lehet egy eszmekörbe vonni a két végletet: a 
háborút és az — ideálizmust.

Budapesti levelek.
(Hajrá: hurráh! — A puszták fiai. — A Móricz Zsigmond ágyúja.

A konkoly és tisztabúzánk.)

A háború óta még idefent Budapesten is kezdenek 
„divatba jönni“ a régibb „magyar virtusok". Azok a 
„nyugati“ csillogós inázú törekvések is, melyek elnyál- 
kásították. idegen tolvajszavak és keriiő-erkölcstelensegek 
szeméi gödörévé alacsonyitották irodalmunkat, mostaná­
ban nemzeti sziliekbe öuözködtek. A biztonságos he­
lyekről ugyancsak acsarkárdózgatjak a helytelenül hasz­
nált szilaj magvar kurjantasokat is... Huszárjainkat, 
honvédjeinket zsibvásár! íziésteienséggel „vörös ördö­
göknek" s „kék ördögöknek“ ők keresztelték el, hogy 
Ördög urunk szánkóztatná is meg már őket; mert mi 
ugvan nem kérünk az ilyen természetünkkel, gondolko­
zásunkkal ellentétes aranypapír füstből. A rm fejedel- 
mileg méltóságos. mégis férfiasait derűs magyar vitéze- 
inker miért, hogy így festegetik pöffeszkedo. bihircsós 
pulvkakakasoknak? Hazug ráfogássai írosgatvan felölünk, 
hogy huszárjaink mostan „húj. húj* ! kiáltással vágtat­
nak rohamra.

Elismerem, a rohamtámadásoknak csakugyan min­
denkor első vitéze volt a magyar, s ha lóhátról, vagy 
gyalog-zerrel támadta ellenségét, csakugyan kiáltozott is.

r— Előre! Rajta! Hajrá! — kurjantásokkal biztat­
ták egymást vitéz elődjeink: a Nyíren. Biharban. Haj- 
diWu'on. a szatmári „pátriában“ agarász magyar uraktól, 
mint az öreg Domahidy István, hallani ma is „hojrd^ást . 
Megengedem : egyik-másik farkasbör kacagánvo-. kopogó 
csákánvos ősünk — odelöbb — „hajrát“ is kurjantha­
tott iszonytató rohamtámadások közben. Azonban huszár­
jaink mostani „huj-hujhozását“ csupán a „pesti riporter

“SZÍT:
nden a fénykcpé- 
eti szakmába vágó 
ivészi munkákat 
jtermen kívül is.

Kozmáim és íársa
fényképészeti, festészeti és fényképnagyítási műterme 
~ Debrecen. Piac-utca 44. szám. Ujfalussy-ház. ~

FELVÉTELEK: 
egész nap (vasár- és 
ünnepnapon is) min­
den időjárásban; lufi- 
*ilá oltás mellett este 7 Órái?



758 DEBRECENI PROTESTÁNS LAP 1914

elmék kotlották ki egy fészekaljból a „vörös ördög“ ne­
vezettel. A mi őseink „előre, rajta, hajrá“ kurjantással 
biztatták egymást, s a többi nemzetek harcosai is ezen 
egyik rettenetes csatakiáltásunkat sajátították ki, hiszen 
a nemzetközileg használt „hurráh, úrrá!“ rohamkiáltás, 
a magyar vitézek hajrázásából, hujrázásából ered.

*

A magyarság diadalában bízva, állja a nagyharcot. 
A nemzeti öntudat, önérzet oroszlánja felébredett. A 
földet talpával dübörügteti ez az oroszlán. Acélkarmai 
előtt meglapul minden nyílt és alattomos ellenségünk. 
Ma már nem csúfságszó a „paraszt“ nevezet. Mióta a 
harcmezőkön küzdő magyar parasztok remek tömegeit, 
a „puszták fiait“ rendszeresen dicsőítik az első német, 
cseh újságok. Pest irodalmi berkeiben sem undorodnak 
már annyira a „ködmön-szagtól“. sőt hajlandók lefog­
lalni iá magok részére) a külföld elismeréseit. „Az Est“ 
például: -13-dik számában „betyár romantikának“ bé­
lyegezte múltunkat. a puszta hőskorát (mely csupán 
„Hozsa Sándort és Sobri Júzskát termelte“ !), kioktatja 
a frankfurter Zeitung íródiákját, hogy manap a „puszták 
fiai" voltaképpen a „müveit aktív tisztek és tartalékosok, 
akik civil életben jámbor ügyvédek, hivatalnokok, keres­
kedők. gyárosok, mérnökök, újságírók, építészek, fes­
tők. színészek. írók . . .“

Node azért ne sértődjünk meg mi többiek sem. 
akik szintén a „puszták fiai“ sorába számítanánk ma­
gunkat. a mi helyünk is szabatosan megvan jelölve, s 
tudomásul veheti most már a jó öreg „frankfurti“ író­
deákja is. hogy a fentieken kívül, a legénységi részen 
pedig tempósan komoly földmívelök. gazdák, gvári mun­
kások, kis-iparo.-ok. hivatalszolgák, házmesterek“ töme­
geiben mi többi magyarok is feltalálhatok vagyunk.

Lám. ezt a csodát is megértük. . . Nincsen többé 
ködmenszaga a magyar para-ztok révén szerzett dicső­
ségnek.

A J. Vészi-féle „Jungungarban“ világhírű íróvá 
avatott „Sigismund Móritz“ is ama tollforgató csoportba 
tartozik, mely legszívesebben büdösnek, állatinak f'cste- 
gette a magvar parasztot, sőt Móricz Zsigmond „Galamb 
panné. Kend a pap. — főként: Lobogó szövétnek“ 
müveiben a magyar kálvinista-papság életéből, alakjairól 
is a legdurvább, legléhább képeket festetette: hát. bár 
nem vagyok kárörvendő, leszegezem, hogv Sigismund 
urat a mai nagy napok vulkánikus erői sem tudták ki­

emelni abból a dágványból. mely ingoványos írásait el- 
iszaposítja. . . Milliók gyászát nem érezi. Ihletett milliók 
önfeláldozásától nem nemesedik múzsája ... Az orosz 
invázió után, újságírói minőségében Budapesttől—Skoléig 
csatangolván, midőn a mi nemzetünk élet-halál harcát 
vívja, a volt református papnövendék, a Petőfi-társasági 
tag s magyar író Móricz galíciai útjának egyik legjelen­
tősebb. legkiemelkedőbb, leggyönyörűbb eseményéről 
ezeket írja :

„. . .Ma már a mi daliás és vitéz katonáink csör­
tetik a kardjukat az utcán, s a lengyel és zsidó me­
nyecskék kacéran kínálják a csókot, ami megmaradt a 
kozákdúlás után.

— Ali. csak önök a finom úri emberek, az oro­
szok azok pogányok!...

„S mikor összenevettünk azzal a két kackiás le­
ánnyal. akik egymás háta mögé bújva mondják ezt a 
szép kijelentést, s látjuk a vastag, egészséges, piros­
pozsgás, virító arcukat, amely egészen körül van raj­
zolva kisütött frufruval: akkor, teringettét. minden magyar 
katona összeüti a bokáját s nem ijed meg a világ leg­
nagyobb ágyújától sem . . .“

A pesti napilapok ólombetüs hírtengerében két 
esemény merült el a jérikói kürtösök különösebb har- 
sonázása nélkül.

Jászapáti községben lakos Vágó Pál nagy magyar 
festőművész, aki egész csarnokra valót festegetett össze 
a magyar parasztok, magyar katonák, elsősorban a 
huszárságunk „világából", francia érdemrendjét, a becsü­
letrend tisztikeresztjét okmánnyal együtt, mindjárt a 
„nagyháború" kitörésekor, a községi „múzeumnak“ adta.

Londonban élő László Fülöp arcképfestő művész, 
a fejedelmek, főpapok, főurak. bankárok kincsekkel fi- 
zetgelett udvari piktora, ki már felnőtt korában, egvik 
nagybefolyású magyar arisztokrata katholikus főpap ke- 
resztatyasága inelíett lépett be az idvezítő „római 
keresztyén" egyházba, ki ennek az újsütetű „keresztény­
ségének" dús gyümölcseit ugyancsak élvezte, mert a fő­
urak és főpapok előszobáiból bejutott mihamar a művészet- 
barát fejedelmek belső-termeibe és rendjeleket, magyar 
nemességet is kapott. — szintén mindjárt a világháború 
kitörése után jeles lépésre szánta magát... A magvar 
nemes László Fülöp ugyanis, szülőhazáját a veszedelmek 
sodrában megtagadva, angol állampolgárnak esküdött 
fel, s így a magyarság ellenségei közé szegődött. ..

K RAUSZ
GYULA

H KÉZIMUNKA-ÜZLETE:

debreczen,
KOSSUTH-UTCZA 3. SZ.

Nagy választékban kaphatók:
Selymek és Torlónia
Pamutok Kelim
Északi szövetek Futók
Netz-kanavák Miliők
Fiié Tálczakendők
Madeira vásznak Asztal- és ágy-
Kongrék teritők
Szultán-szövetek Függönyök
Aida Smyrnák

= Montirozások és hímzések = 
a legjutányosabb árban készíttetnek.
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Jászapáti, jászkapitány ivadék Vágó Pál mester, 
ha te követted volna el ezt a becstelen, a magahasznát 
kereső árulást, de harsognának most te ellened a [testi 
lapok; ám a László Fülöpnek. nemzetünk világhirtszerző 
büszkeségeinek, ügy látszik, ez is szabad ? . . . Szabad 
nekik minden vásár!

. . .Mi pedig, azért mégis higyjük. hogy szentséges 
véráldozataink után mégis csak elkövetkeznek a tiszto­
gatás. az építkezések ama munkái, melyekben majd 
megujhodik és rejtegetett kincseit bűvös erővel ragvog- 
tatja fel a magyar nemzeti lélek . . . Midőn a konkolyt 
is különválasztjuk — tisztabuzánktól.

Jánosréti.

A garbólei zugból.
— Levél a szerkesztőhöz. Imádság is van benne. —

NagytiszteleLü szerkesztő úr! Egy kedves, humoros 
elbeszélést olvastam valamikor. Akkor, mikor még az 
olvasáshoz is volt kedvem. Mikor még nem felsőbb 
parancsra taszítottam egyik napot a másik után. Mikor 
még ha ismertem is. de nem éreztem Kiss József 
sóhaját:

„Hová, hová lomhán lecsüggö szárnnyal 
Tépett hajóm, te korhadt kis ladik !...
Ha egymagámba járnám a hullámot 
S nem csüggne rajtam annyi drága lét.
Óh. dehogy védném e télig elmállott 
Veszendő roncsnak olcsó életét“.

Tehát akkor olvastam egy humoros elbeszélést. Sipulusz 
írta Benne, már I. i. nem Sipuluszban, hanem elbe­
szélésében arról van szó, hogy joghallgató unokaöccse 
protekciót kért tőle Mariska tanainál.

„Hol lakik?“
„Hold-utca 17".
Beírtam a jegyzőkönyvembe: Mariska, Hold-u.lt.
De hát a jegyzőkönyv ruhaporolás közben Sipu- 

luszné kezébe került. Még pedig ugv, hogy nem a hátán 
volt a kabát. így kevesebb kellemetlenség keletkezett 
volna belőle. Mert bizonyára nem jutott volna kezébe 
a jegyzőkönyv. De oda jutott. És innen kezdve szói ól­
szóra adom az elbeszélést.

Kérdem a szobaleánytól:
„Hol van az asszonya 0“

„Pakol“.
„Pakol?!?"
„Igen. kérem, nagyságos úr és sír".
Megijedtem.
„Hallja. Örzsi, nem jött a mamától valami levél 

ma reggel ?"
„Nem. a postás még nem is járt ma itt“.
így hát rossz hírekről szó se lehet... Két perc 

múlva "ott állt előttem az asszony. Vörös szemekkel. 
Sötéten, mint egv skót ballada. Szúró tekintettel nézett 
iám. És én hirtelenében lesütöttem a szememet.

Égy ám! No most mondja aztán valaki, hogy az 
asszony” a mai. nem tud sütni, meg főzni! Mikor sütni 
kétféleképen is tud: a hajával, meg a férje szemével 
kapcsolatban. Főzni? Ez csak a férjével szemben van: 
lefűzni!

Tetszik tudni, én nem tartom magamat rossz férj­
nek. de kitűnőnek se. Ha a napnak vannak foltjai, miért 
ne lehetnének nekem is?! De mikor az asszonyt ilyen 
kétségbeesetten láttam, önkénytelenül azt a kérdést 
intéztem önmagamhoz: vájjon mit is tettem én a közel­
múltban ?

Kezet csókoltam, jó reggelt kívántam s kerdein :
„Hát magának mi baja?“

„Nekem ?!!... nekem semmi“.
„Ugyan ne mondjon ilyet, hisz mindjárt sírva

fakad“.
Erre az asszonv ténvleg sírva takadt Nem vagyok 

túlságosan érzékeny az asszonvi könnyek iránt, mert 
azok a családi életben mindig teljesen alaptalanul foly­
nak, épen úgy. mint a ruhaporolás akkor, mikor még a 
a kábát az ember hátán van. de még se szeretem, ha 
az asszony sír. Jobb, ha porol.

„Ne "sírjon, kérem, hanem feleljen“.
Ezt nagyon száraz hangon mondtam. Hogy az 

asszony dühbe jöjjön. Mert akkor abbahagyja a sírást. 
Meg a porolást. (Kérem a betűszedő urat. hogy a porolás 
szó” elé ne tegyen „s“ betűt, mert még nem ismertem 
olyan asszonyt, aki azt ne folytassa.) A manövei siket ült. 
Az asszony levette zsebkendőjét arcáról s szólt:

„Mariska. Hold-utca 17".
... Hát kérem nagytiszteletű szerkesztő urat. sza­

kasztott így jártam én is. És épen ezért teljes tisztelettel 
s ünnepélyesen bocsánatot kérek mindazon asszony októ , 
akiket valaha irka-firkáimban megemlítettem. Ígérem, 
ho»v ez volt az utolsó, amikor megemlékeztem azokról...

V

Elsőrendű haranggyár, szerel a kitűnő Pozdech-féle rendszer sze­
rint, mely annak idején Ő felsége a király által 2 aranykereszttel lett kitüntetvessrsr* ä ssn a ksü äs»
Alapítva 1868-ban. Felülmúl minden eddigi szerelést. Telefon 77 51.

harangöntő- és harangfelsze- 
relő-gyárJurisics Márton Budapest, Rózsa-utca 51-

Fivállal minden e szakmába vágó munkát, u.m.: elsőrendű harangok szállítását, 
réuí harangok átőntését, régi harangok átszerelését Fozdeeh-fde lorgatható otóött- 
vas-korouára esetleg forgatható kovácsoltvas koronára, kikopott csapok klcsere- 
.. ,, Készit fekvő és álló harang vas-állványokat jutányos áron. Költségi!!! léssel «H^eí szolgál. Jutányos frak, pontos és tisztességes kiszolgálás. ~~ 

Kívánatra saját költségén utazik a helyszínére.

Mi

iM
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Falvi ez Ottó úgy mondaná ezt Jókai regényében: „a 
szoknyába bújtatott ördögökről, akik sírni is tudnak, 
porolni is tudnak“. Volt. Nem lesz. Megemberelem 
magam Néma leszek velők szemben, némább, mint a 
síiket fájd. akit i i! órai főzés után sem tudnak meg­
főzni. Más volna, ha lefűzésről volna szó.

Jön az imádság.

Örök Atyánk, igazságnak, szeretetnek erős Istene 1 
Íme, ismételten itt vagyunk a te házadban, a te tem­
plomodban. Imádkozni, könyörögni jöttünk. Óh. mert 
rajtad kívül nincsen nekünk szabadi tónk. .. nincsen 
erősségünk.

A mi hitünk. Uram, nem pusztán szavakban áll. 
Nem is kételkedünk tehát a te jóságodban. Hamarabb 
hisszük el, hogy a nap többé fel nem jö láthatárunkra, 
mint azt. hogy te nem vagy vezérlő, gondviselő, szerető 
edes Atyánk. Általad óhajtunk boldogok lenni, mert 
tudjuk, hogy aki más utón keresi a boldogságot, az nem 
panaszkodható, ha boldogtalanná válik. A bányász, ki 
a föld gyomrában kincseket keres, örök sötétben dol­
gozik. Mi mennyei kincs után óhajtunk, örök világos­
ság. lehozzad fo: dúlunk. tőled kérjük azt! Imádunk 
téged... megnyerjük azt!

„Imádunk téged bizodalmunk
Hatalmas, büszke oszlopa:
Ki negyedízig torolsz vétket.
De jót nem felejtesz soha.
Imádunk, áldunk mindörökké,
Szivünk repesve száll feléd:
Emeld magadhoz égi jóság.
Legyen az osztatlan tiéd !
Ki megérted a rezgő ajkat.
Még mielőtt egy hangot ád ;
A tiprott féreg vergődését.
A beteg gyermek sóhaját:
Olvas szívünkben magas Isten !
S cselekedj jóságod szerint;
Mert te tudod csak. hogy mi válik
I d vünk re ott. üdvünkre itt !~

Imádunk téged Atyánk, igazságnak, szeretetnek erős 
Istene ! Imádunk most is. midőn fáj a szívünk. Imádva 
kérünk, hogy te gyógyítsad meg.

Ott kint hideg, tél felé közelgő ősz van.
Felsóhajtúnk:

...... A virágoltó szép kikelet
Mindent csak a halálnak ültetett.
S melyet gonddal fona 
A Mis liget zörgő haraszban áll“. 
Felsóhajtunk .. .
„Szívem, ti hervatag virágok, levelek 
Úgy fáj, úgy vérzik értetek.
Fájdalmat hoztatok nekem.
És mégis én 
Lehullástoknak idején 
E fájdalmat úgy szeretem!
Mely a természet haldoklása 
Lel kernet mélyen általhatja:
Miként világos tükör, annak 
Halhatatlanságát húrt mutatja“.

Nem is ócsároljuk. Uram az őszt. Kevesek ugyan 
virágai, de a sárga és piros levelek bőven pótolják e 
hiányt. Igaz. e színek csak fonnyad ásnak jelei s a 
lomb, melyet a dér festett ily széppé, nemsokára szá­
razon Imii le ágáról, de vájjon a virágok nem múlé- 
konvabbak-e még? S ha e gondolat annyira bánt. talál­
hatunk-e örömet e világon, hol minden, amit reméltünk, 
minden, amihez ragaszkodtunk, szintén nem állandó s 
magunk is csak átmenő vándorok vagyunk ?! Hol nap­
nap után szólamaik kell :

„Lepereg az óra. elillan az élet.
Alig hogy indultam, már a révbe érek.
Őszbe csavarodik lassan hajam szála 
S kopárabb lesz egyre előttem a pálya.
Régi kötelékek engednek lazultam 
El-el máradoznak, akikkel indultam.
Rokonok, barátok a szívemhez forrva.
Kidőltek az évek folyamában sorra.
Ha hátra tekintek, egész fej fa-erdő 
Meredezik reám. felhőként setétlő 
S ha szemem sligára a jövőbe téved.
Saját sírhantomnak árnyéka kisértget.
Hideg szelek járnak, vetik már az ágyat. 
Temessük el. szívem, az elkésett vágyat!"

De nem épen e múlékonvság-é az. ami köztünk 
- a természet között rokonságot képez s amiért az estig 
elhervadó virág mellett többet érezünk. mint a szikla­
bérc előtt, melyen ezredek nyom nélkül mentek át?!

Uram! nem ócsároljuk az őszt. Hiszen benne is 
téged látunk, a te szavadat halljuk, hatalmasan mun-

Harmonium, Hegedüli, Tárogatók m
és a többi hangszereket általánosan elismerve legjobban szállít

Magyarország legnagyobb hangszergyára, StOWüSSZBP].
csász. és kir. udvari szál!itó, színházak, 
zeneakadémiák,iskolák és a hadseregszá- 
llitója,a RÁKÓCZI TÁROG ATÓ feltalálója,

BUDAPEST 11. LÁNCH1D-UTCA 5. SZÁM. 
GYÁR: ÖNTŐHÁZ-UTCA 3. SZ
AAAAAAAAAAAAAAAAAA

Régi hangszerek vétele és becserélése, oooo
ÁRÖEGYZÉK minden egyes hangszerről külön küldetik.
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! áló evődre ismerünk. Nem lázadunk pártos szavakkal 
z élet ősze ellen sem . . . akkor sem, ha rendes ide- 

vn. jól megfutott pálya után jő el hozzánk, akkor sem. 
ha életünkben délre voll még s már késő este van; 
akkor sem, ha életünkből kiesik a tavasz, kiesik a nyár 
. rövid, borongós. küzdelmes ősz után már eljött a tél. 
Akkor is csak imádkozunk .... ha fáj valami oda­
bent ... a szívben. Ha átnvilallik rajta a fájó szó. 
rezgése porba sújtó ének síró hangjainak:

,Temetnek a hómezőkön 
Zúgó-búgó ágyúszóra . . .
Dér-borított őszi virág 
Borul rá a koporsóra . . .
Könnyű már azt a virágos 
Koporsóban elviselni.
Sziklánál is nehezebb volt 
A virágot odatenni!“1

Akkor is imádkozunk hozzád te nagy Isten, te mi 
örök Urunk, ha egyszer elment s azóta nem látott szeret­
teink kedves szava csendül meg füleinkben: . . .

. . . Kedvesen akkor, fájdalmasan égetve ma . . . 
..Ha majd egyszer a síromon kivirít a rózsa, jöjj ki hozzám 
csendes estén egyetlenegy szóra. Tépd le azt a kis 
virágot . . . mondj egy forró imádságot . . . hiszen 
megérdemlem. Tudd meg. ha a rózsát téped : szívem 
fakasztotta néked . . . egyetlen szerelmem ! . . ."

Uram ! Hozzád imádkozunk. Általad, szent akara­
tod. vezérleted mellett óhajtunk megpihenni, meg­
nyugodni . . .

Megpihenni. Megnyugodni . . .
. . „Óh ez édes gondolatnak. Tiszta üdvét csak 

olvan szív érzi mélyen és igazán, mely maga is — tengerek­
ként — harcban állt a zivatarral s játéka volt szenve­
délynek. vad viharnak, zúgó harcnak.

. . . Megpihenni. Megnyugodni.

. . . Kikötőbe térni s biztos révből, mosolyogva 
visszanézni messze, rémes végtelenség távolába; látni 
még a láthatáron lezuhanó vész utolsó árnyait és hallani, 
hogy mint húzódik más vidékre tompa, félelmes moraj­
jal. A bodogság és nyugalom szigetéről látni mindezt.

. . védő, nyájas tűzhely mellől, kedvesünket átölelve 
s virágoktól, fénytől, daltól elárasztva : nincs nagyobb 
üdv! . . .

, . . Nincs nagyobb üdv: mintha mindaz, ami 
küzdés, ami harc és fajdalom volt. megtalálja gvógyulá- 
ását. békességét, vigaszát s diadala mámorában szívünk 
büszke versengésre kél a fénylő csillagokkal s tisztább 
fénnyel, égöbb lánggal hinti széjjel sugarait, mint maga 
a déli nap ... ...........

Uram ! ezért imádkozunk ! Atyánk ezt kérjük tőled .
... Ha vannak, kik egy nehéz, súlyos terhet visel­

nek vállaikon s úgy mentek oda ... a nagy temetőbe:

1 Dingha Bélának ez a nehány sora akkor jutott eszembe, 
mikor a Karlsbadban eltemetett nagyhódosi fiúról volt szó.

azok maradjanak ott . . . pihenni, nyugodni. Ha vannak, 
kiknek szívük tört s imádságuk, sóhajuk csak ez :

„én a bánat testvére vagyok. Fejemen tövis korona, 
szívemben dárda. Én tőlem a füld megtagadta mele­
gét, a nap világosságát. Az én tavaszom télié vált. az 
én szivem jéggé dermedt. Az én virágaim elhervadtak. 
Engem a földhöz immár nem fűz semmi, érzéketlenül 
állok itt. mint az országúton az útmutató, de mint ez. 
mutatom az ösvényt az örök élet kútfeje, az Isten felé. 
Te hozzád örök igazság, örök szeretet!

Uram! azokat hívd el : pihenni. . . nyugodni! Azok 
mellé a társaik mellé, akik szabad, boldog hazáért iajongó 
szívvel küzdöttek s küzdenek. — a reményben, hogy hazájo- 
kat nem látják többé . . . soha . . . soha !

Diadal koszorúval hozd vissza azokat, kikre itthon 
szerető szívek várnak. Xígasztald meg Uram az apát, 
az anyát, ki gvermekének lel nem állított ravatala felett 
minden könnyét elsírta. Vigasztald meg a tört szíveket, 
a szétzúzott reményeket, a sárbafult ábrándokat.

Ezért imádkozunk, ezért könyörgünk.
Dicsőséget mi fegyvereinknek, vigaszt nekünk, bol­

dog. szabad jövőt hazánknak ! Isten ! igazságnak, szere­
tetnek erős. örök Istene add meg nekünk. Ámen.

* ’ *

Ez az imádság pedig azért került papírra, mert 
mesmeg Szatmáron voltam. És az én ismerős, meg 
ismeretlen jó barátaim addig zaklattak, míg haza jöttem 
s leültem írni. Szatmáron pedig azért voltam, mert ott 
tartottuk meg őszi közgyűlésünket, még pedig november 
1 Tikén a németii ref. egyház tanácstermében. Ne tessék 
megijedni szerkesztő úr. nem csapok fel referensnek. 
Ezt” már csak azért nem tehetem meg. mert ké<őn ér­
keztem a gyűlésre. Az esperes úr imádságából, jelentésé­
ből nekem csak az utóbbinak a vége jutott. A helyi­
érdekű ügyekről meg miért szóljak ?!

Hanem valamiről mégis szólanom kell. Arról a 
megrovásról, amelyben esperesünk részesített bennün­
ket. mikor diskurálni kezdtünk. Épen arról volt szó, 
hogy az a . . . i egyházban még nincs behozva a 
közép-európai zóna-idő. Helyes. Hiszen ellenkező eset­
ben mi különbség volna a . . . i meg közép-európa 
között ? így aztán minek hallgattunk volna oda ? Mikor 
köztünk épen arról volt szó. hogy Paris hol fekszik, 
meg mi az a Tsingtau"? Az elsőre könnyen megegyez­
tünk, a második kérdés azonban fogós volt. Én pl. azt 
állítottam, hogy ismerem. Diák koromban láttam birkózni 
Debrecenben, s mondhatom jól kidolgozott karjai voltak. 
Állításomra általános nevetés volt a válasz, míg fel nem 
világosított valaki, hogy nem igen birkózhatott, mert az 
nem más. mint a Szatmári a Popokatepetl-lei összekötő 
csatorna. Nem tisztázhattuk a kérdést, mert lecsapott 
a szó: „mi dolog ez urak? nem szoktunk mi ilyen 
zsivajban tanácskozni !" A magam rész_éről úgy elfeled­
tem Tsingtaut. hogv még akkor is. midőn a fehér asztal-

Krisch Karoly
cserépkályha nagy raktára

Debreczen, Hunyadi-utcza 13. sz.

Általam fölállított, vagy átalakított cserép­
kályhák a müncheni fütőtechnikai intézetben 
tanult legpraktikusabb fütőszerkeiettel lesz­
nek ellátva, minek következtében a fü’ő- 
> anyagnak 80- 9O0/0-a használódik ki. < 

Telefon 12—18.
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nal már lehetett róla beszélni, mindig az egykori kínai 
vezér: Ltiong-Tom-Hi nevét mondtam helyette.

Ha még azt is megemlítem, hogy a meg nem 
fejeit Hymnuszt. meg a Szózatot épen oly fegyelme­
zetten tudjuk eldalolni, mint ahogy tárgyalni tudunk, 
azt hiszem, hogy befejezhetem amúgy is hosszúra nyúlt 
levelemet.

Vagyok Garbólezon. 1014. évi november hó 14. 
nagy tiszteletű szerkesztő úr iránt

kiváló tisztelettel:
Garbólei.

Napról-napra.
XXI.

November 10.
-Magyarországi szent Erzsébet“ ... II. Endre leánya 

meghalt 1241 -ben.
Vörösmarty Mihály meghalt 1855-ben.
V ukovic- Sebő. 49-ben igazságügvminiszter. ki 

a Ko-suth és Görgey közötti viszály kiegyenlítésében pá­
ratlan munkát vitt véghez, meghalt Londonban ]872-ben.

November 20.
Dévény-Ujfalunál Görgey megveri VVindisehírralz 

előhadát. 1848. Letenvén Perezel tábornok ugyanezt 
eseiekszi a horvátokkal. 184s.

A lánczhíd ünnepélyes megnyitásának napja. Haynau 
volt az első, aki átment rajta a „Gotterhalte“ harso- 
gasa mellett. 1840. Beszéljünk valamit a hidat őrző 
négv oroszlánról is. amelyeknek a művész elfeledett 
nyelvet es nálni. Emiatti bánatában aztán beleugrott a 
Dunáim. Hogy ő legyen az első hídavató. Gyönyörűen 
megcáfolja e mesét Tóth Béla. De nálánál is szebben 
Marsaiké, a művész, aki az aggok szép csöndes halá­
lával. végelgyengülésben múlt ki a világból 1883-ban.
A notórius hazugságra ö csak annyit mondott: „Nem 
vagyok én húsfüstölö. aki a nagy nyelveket keresgéli“.

Most már csak azt szeretném tudni, hogy Mar­
saiké nős ember volt-e. vagy nőtlen? Szeretném tudni 
pedig azért, hogy- igazat mondott-e a nyelv-keresésre 
vonatkozólag? Kérem szerkesztő urat: úgy a lap hátul­
ján tessék ezt megüzenni nekem. Addig hallgatok a 
nyelvről, amelyről pedig az van megírva, hogy mennél 
kisebb terjedelemre, annál nagyobb erőre nézve.

Volt egyszer egy fiatal menyecske, akinek valami 
pattamis keletkezett a nyelvén. Szent Isten! oda a 
fegyver!

fimurlenk lándzsája eltörik . . . ördög vigye, lesz 
nnU.Attiia elveszti Hadúr kardját... megmarad akarja. 
G'ldi gyermek fej nagyságú buzogánya, melytől nem 
kímélte a cigány a vasat, leesik helyéről akkor, midőn 
h„jobban kellene: törhető. Bezerédy buzogánya meg­
hibban, mikor Orsiehot kellene vele agvonatni ... se-

■ nem esett ki a világ feneke. Báthorv Gáborról 
az a *lir- hogy kardjának egy csapásával képes levágni

1914

egy bikának a nyakát. Király ö felsége szeretné ezt 
látni. Báthory megmutatja. Király ő felsége szeretné, ha 
más is megtenné ezt, pl. valaki az ö németjei közül. 
Száz bika sebesül meg. de egy sem válik meg a nya­
kától. Király ő felsége bosszús, hogy Báthory őt meg­
csalta : nem azt a kardot adta a német vitézeknek, 
amellyel ő vágott. Hiába a védekezés: a kard az. de a 
kar nem az . . . a kard elvétetik tőle. Sebaj . . . Erdély­
nek nincs belőle vesztesége. — Zevk Domokos kardja 
ketté törik egy eléje tartott orosz lándzsán. Elenyésző, 
szóra sem érdemes semmiség, hogy ennek következté­
ben elesik Erdély egyik legderekabb leventéje. Ki törőd­
nék az ilyen semmiségekkel akkor, midőn egv fiatal 
menyecskének (lakása: fényes palota, szalmafedett kunyhó 
Európában. Ázsiában, Afrikában, Amerikában, Ausztrá­
liában és a Túlvilágon) a nyelve meg fajul ?!

Nosza orvoshoz! Uram. ez a bajom! orvosságot, 
gyógyírt! Országot nem egy lóért, hanem egy szem me­
dicináért ! Hol a régi jó öreg orvos, aki szóljon : „pihen­
tesse asszonyom!“

Boldog Marsaiké! aki kicsiny és pihenő nyelveket 
tudott alkotni.

November 21.
Kisfaludy Karoly meghal 1830-ban.

November 22.
Bottyán beveszi Tatát, 1705.

November 23.
V. László megesküszik, hogy nem fogja bántani 

Hunyady I.ászlót 1450-ban. Nagyon tudjuk, hogy esküjét 
hogyan tartotta meg. De maga is meghalt egy évre az 
eskü tevés után. Épen azon a napon, melyen esküdött.
A magyarok Istene olykor bottal is ver. Y. László 1457- 
ben halt meg.

Biczkó ezredes Gvalun megveri Urbánt. 1848.
Az erdélyi múzeum megnyittatott 1859-ben. A ma­

gyar tudományos akadémia küldöttjeinek élén br. Eötvös 
József jelent meg a megnyitáson Szól szépen, magához
méltóan :........ voltak idők. midőn minden nemzetnek
biztossága s azon állás, melyet a világban elfoglalt, 
csupán anyagi erejétől s a harcias szellemtől függött, 
mellyel elleneivel szem beszállt s hogy e hon. mely a 
keresztvénség védfalának neveztetett, annyi megtámadá­
sok után még fennáll, eléggé bizonyítja, miként a nem­
zet. melyre e határok megőrízése bízatott, ezen eré­
nyeknek nem volt hiányában. De az idők megváltoztak 
s ki az európai népek újabb kifejlődését, ki azon irányt 
tekinti, melyben korunk halad, azon meggyőződésre jut. 
hogy hadiképesség, erély. sőt maga azon férfias szilárd­
ság. mellyel valamely nép nemzetiségéhez ragaszkodik, 
sem elégségesek többé ennek fentartására. Napjainkban 
az idő emelkedő dagályának csak oly nemzet állhat 
ellent, mely műveltség tekintetében is magasabban áll; 
s csak mióta áthatva ezen meggyőződéstől arra törek­
szünk. hogy e nemzet, amennyiben hátrább maradt,
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Európa legműveltebb népeivel egy színvonalra emelked­
jék s ha ereje engedi, őket megelőzze; akkor teljesít­
hetjük őseinktől öröklött kötelességünket, mely most 
mindig csak az. hogy a magyar magához méltó helyet 
foglaljon el . .

És itt lehetne arról is szólani, hogy a szép múltú 
Debreceni Protestáns Lap ennek az eszmének szolgála­
tában állott eleitől fogva s áll ma is.1 Miért hát iránta 
a hideg közöny? Avagy csak akkor fog már kelieni. 
mikor korpótlékot és kongruát hirdet? Vagy csak akkor, 
ha két nagytehetségű ember összekap valami tudósítás­
ból származó lobogó ingujjon?! Miért nem hozza tudá- 
sát, erejét, tehetségét ide minden, hogy az olyan kófic 
napról-napra író leszorulva a térről, csak olvasná ezt 
a lapot?! — Miért?!

November 25.
Katona Miklós honvédjeit Deésnél megveri Urban. 

Szegény ! ö is győzötl legalább! 184S. G-.

KÜLÖNFÉLÉK.

készválasztás ügyében beadott panaszt a bíróság eluta- 
qjtóttá a megválasztott lelkészt megerősítette. A hajdú 
nánási lelkészválasztás ügyében a beadott panasz foly 
a vizsgálatot elrendelte. A közgyűlési tagok délben a 
Arvml királvnöben barátságos ebédre gyűltek egybe, hol 
megjelent Kiss Ferenc áll. tudomány egyetem, rektor is.

— Ajándék a sárospataki könyvtarnak. Levesz 
Kálmán kassai lelkész, abaúji esperes a sarospaUk, fo; 
iskolának ajándékozta Debrecen, hmbei ^ Pr<3a
dikációinak eredeti kéziratát. - d g7erenCsét
többivel“ (az Ember Pál-fele kéziratokkal). Szerencsei 
kívánunk L testvér főiskolának ehhez - adományhoz 
melvet mi is szerettünk volna, leven Üebrewn 
Pál a mi városunk szülötte es az első íspotalvi lelkész 
Ez a tudós lélek nagy hányattatásokon ment_ ke«isztul 
a kuruc világban. Mindenütt menekült a habomtól s 
mindenütt a "veszedelembe került s
neve is feledésbe merült. Egyhaztortenetenek a kézirata 
megcsonkítva, más név alatt adatott ^ i^ampe . hog^ 
kiadott munka csonka.azt regen tudjuk.hogy a kézirat iodd 
szöOemásoltatva még előkerülhet
ben. jó magunk is megállapítottuk, de a>eljes ^ziratot tenx 
le<r Révész Kálmán fedezte tel es kerítette elő. neoe 
foglalkozik hát a tudós kassai pap és esperes D^breceni 
Ember Pállal, akinek a halotti prédikációi is immár oda

— Katonáink karácsonya. Közeledik karácsony 
ünnepe. Más években ez a béke és a szeretet ünnepe. 
De milyen lesz a mi idei karácsonyunk? Ha elárvult 
családi otthonunkban akarjuk megülni. akkor nagyon 
bánatos karácsonyunk lesz. Mert hiszen alig van családi 
asztal az országban, amelynél egy. vagy több helyet 
üressen nem hagytak volna a lvidbavoiuiltak. Ezért az 
idén nem a családi tűzhely mellett, hanem künn a 
harctéren kell megülnünk a szeretet ünnepét. Ott. ahol 
most a nemzet legkedvesebb fiai vannak. Karácsony 
estélyén íorradjon az ország népe egyetlen nagy csa­
láddá és zarándokoljon szeretetévcl a katonai tábo­
rokba. Minden egyes katonáinknak jusson karácso­
nyi ajándék. A szeretet géniusza vonuljon végig a 
táborozó helyeken és látogasson el a legtávolabbi 
lövészárkokba is. Hadd tudják meg a hős fiúk, akik 
testvéri egyetértésben, vállvetve küzdenek királyukért és 
hazájukért, hogy Magyarország az édes szülő s ereteté- 
vel, hálájával és büszkeségével gondol mindegyikükre. 
Herezegh Ferenc.

— Az alsószabolcs-hajduvidéki ref. egyházmegye 
nov. 18-án tartotta Debrecenben őszi rendes közgyűlé­
sét Szabó Lajos esperes és Kovács Gyula egyházmegyei 
gondnok elnöklete alatt. A gyűlés legkiemelkedőbb moz­
zanata a Szabó Lajos esperes imádsága es elnöki meg­
nyitója, valamint az újonnan választott tanítok és taní­
tónők eskütétele volt. A terjedelmes tárgysorozattal delre 
végzett a közgyűlés. Felszólalás csak egyetlen tárgynál 
volt. Délután bírósági ülés tartatott. A vámospércsi lel-

1 Dr. V. 1. közbeszól: „Remélem : nem hiszed, hogy a te 
cikkeid által ? !“ — Nem, Pista, nem hiszem Hiszen ezek szappan- 
buborékok, semmivé lesznek, mielőtt utjokat befutnak. Lh. 
lehetnek valami más, egy kérdőjel: hol késtek .

— Halálozás. Koncz Sándor abádszalóki reforma­
as lelkész f. hó 14-én. életének 51-ik. boldog házas­
áéinak 24-ik évében hosszas és kínos szenvedés után
obblétre szenderült A boldog emlékű halottat feleden
ívül édes anyja, testvérei és sógorai gyászolják. Ltgy
unléke áldott! ....

_ \ kisújszállási diákok. Nagyságos Szerkesztő
u-' Az alábbi tudósítást azért is írom meg. hogy hazam 
estvér intézetei hadd lelkesüljenek az ilyen nemes tel­
eken. S kövessenek!! — A kisújszállási ref. foginm. 
légy felső osztálya folyó év okt 2o-en jótékony torna- 
versenyt rendezett, belépti-díjjal. A hefoly lOo koiona 
jssze^et a r\:eres Kereszt“-nek Küldte el. Most az 
Aranv János önk. kör" nov. 9-iki ülésén osztatlan él­

esedéssel 500. a -Zenekor" pedig, serény vagyonka- 
iából 100 kor.-t jegyzett az állami haoi-kolcsonre. Mi 
ígv harcolunk az ellennel! Be szép volna ebbe verse­
nyezni !... Gimnazisták, testvéreim ébren yagytok-e . !.. 
Maradok bocsánatkérő alázattal: Kisújszállás 1J14 nov. 
16-án. Sápv Dezső. önk. főjegyző.

— A Pálóczi Horváth Barna-féle festmények 
sor=húzása f. hó 26-án megtörtént. Egy olyan szám jött 
ki, melyet tulajdonosa eddig még nem váltott lu. Jovo 
számunkban teljes részletességgel.

főparancsnoksága az ellenség elölt tanúsított vitéz maga- 
tartá-uk elismeréséül Bagoly Sándor debreceni 3. hon 
védgvalogezredbeli őrmesternek az 1. osztályú ezüst 
vitézségfermet. Szöllös Sándor és Orosz Dezső debre­
ceni 3. honvédgyalogezredbeli őrmestereknek pedig a 
II. osztályú ezüst vitézség! érmet adományozta.

— A tiszáninneni ref. egyházkor, őszi közgyűlése.
Papszentelö gyűlés következett volna Patakra. Azonban 
a rendkívüli idők miatt a papszentelés elmaradt s a 
közgyűlést Miskolcon tartották meg november lb-aiv 
Föle" a töke-segelv dolgában volt szükséges összejönni.
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hotí' az egyházkor, ajánlatával az íratok a kon vent előtt 
1 ‘ igenek, mihel\t azokra szükség taiái lenni. A szükség 
l! - • a remélhető fedezet kevés. A kérelmezett összeg 
karom millió körül járt. Természetesen sokat töröltek 
mar az egyházmegyek s még a kerület is. de még igv 

lötüi. mint amennyi előreláthatólag a kerületnek per­
cent szerint jut. Nagy. de közhelyesléssel találkozott 
telő, a kassai egyházé. E hegyen épült várost a kerület 
neg\ \ t-nezei koronára a janija. A történelmi idők a gyű - 
io-i es tagjait sietésre ösztökélték. A kerület délelőtt is. 
deaitan is üléssel egy nap alatt végzett. Az elnöki elő- 
terjesziesek során a közgyűlés hivatalosan tudomásul 

Ztnanvi távozását. vala mint azt is. hogy f'eí fü<Tesz- 
lése idejére a bíróság ítélete alapján a/főisk. pénztár 
neki a több mint 15,000 korona elmaradt javadalmazást 
kifizette, herenczi Árpád a fizetéséhez szintén jogot for­
mai s ezt per útján kívánja érvényesíteni. Iá szerencsét- 
ien ügyek likvidálása a kollégiumnak egy egész vagvo- 
mina kerül. A bejelentett személy-változások során ne­
vezetesebbek a C.zinke István gömiiri esperessé. Komjáthy 
f fítbor h'ii-k. papi gondnokká, Somarjav János rima­
szombati f'őgmm. igazgató-tanács elnökévé és Loysch 
Odüii rimaszombati főgimn. igazgatóvá történt megvá- 
la.-zlá-a :■ \ etess Samu rimaszombati főgimn. ig. nyuga- 
iomiia vonulása, liornemis.-za László lemondása a gömöri 
egyházmegye gondnokságról es Lukacs Gézáé a rima- 
-zomhalí ig. tanács elnökségéről. Iskola iigvek nagyon 
ke\e- intézkedni valót kívántak. Sok aggodalomra adott 
"kot a rimaszombatiak jelentése a főgimnáziumnak szinte 
válságosnak mondható anyagi helyzetéről. A lárgysoro- 
za! n::gy részét kon vent i határozatok, egyházmegyei fel- 
terjesztések.^ adás-veteli szerződések s miniszteri Jeírá- 
>ok tóit ölték ki. Bírósági ügy csak kettő volt. Sok fej­
törésre adott okot a hadi kölcsön ügye. Azt mindenki 
erezte. hogy valamit tenni kell. de a módját nehéz volt 
eltalálni. A főiskola s az egyházkerület is maga helyezi 
el tökéit ezért készpénz, vagy betét felett egyáltalán 
nem rendelkezik. Mégis felhatalmazta elnökséget, hogy 
huei miivé etek igénybe vételével jegyezen oly magas 
•összeget, amilyent finanszírozni csak lehetséges lesz. 
Lgvuttal felhívta az egyes egyházakat is a lehető leg­
nagyobb áldozatkészség tanü.-ífására. A gyűlés néptelén 
\o". Világiak kevesen jöttek s az egyháziak közül is 
-okán elmaradtak. De az es ne res i es jegyzői-kar teljes 
számmal jelen volt. X—Y.

Nyugdíjazott lelkész. Béltekv Lajos pocsalvi 
lelkész, ki jövő december hó 31-én tölti be lelkész! ' 
működésé 40-dik évét, nyugdíjba megy. Vele a lelkész! 
pályán nagy érdemeket szerzett áron! család nestora 
vonul el a cselekvés színteréről. Bélteki Lajos szatmári 
jo neme- családból való (a család tagjai a dimániáira 

eljutottak), atyja tanító volt. ki derék fiait mind 
papoknak nevelte. A négy lia volt Albert botpalád! 
lelkész, ki esperes is lehetett volna (a múlt években 
hiuiM elI. Gyula esászlói pap. Lajos, aki most megy 
nyugdíjba és Géza a legkisebb, aki régebben hunyt eí. 
a •s2-diki grádics kedves emlékű Gyvjese. Béltekv Lajos 
nyugalomba vonultával még ketten maradnak a lelkész! 
karí.an a családból: Lajos a szatmári, volt szoboszlói 
fike-z és nagybátyja Gyula a esászlói lelkész

A munkácsi Vár. A vereckei szoroson a múlt­
koriban beözönlő muszka-had. épen mint a honfoglaló 
l,sok; cyv'-nesen Munkácsra tartott. Menekült is min­
denki. a Ki tehette, no meg aki félt. (Azóta már meg- 
-zokmk ezt a mozgalmas állapotot s ma már meg se

mozdulnánk, nem úgy, mint a patakiak, illetve zemplé­
niek.) Yarady Gyula, a beregi egyházmegye gondnoka. 
Munkács országos képviselője nem félt s épen ekkor 
szüretelt. Szüretkor úgy is szokásos a lövöldözés, béka- 
eregetés, tűzgyújtás s az ő szüretéhez kétfelöl is szol­
gáltattak ezeket a díszleteket. A hegy mind a két oldalán 
dörgölt 3 napig dörgölt, míg a mieink felkészültek és 
a muszkákat ki nem űzték. A 3 nap alatt az ellenség 
Munkácsot bátran elfoglalhatta volna, de mégsem fog­
lalta el. Nem mert bevonulni a városba a híres munkácsi 
vártól, mely nem volt feljegyezve az orosz térképen s 
melyet a vezető tiszt komoly, erődített helynek nézett. 
Az is a munkácsi vár. a Zrínyi Ilona s a magyar nők 
hősi bátorságának emlékét őrzi ma is. Vétek, hogy az 
osztrák fogházat csinált belőle. Katonai iskolává "kell 
tenni, mert e falak még üresen is védik az országot.

Vallási béke. A soproni evang. lapban szernre- 
hanyáskepen olvassuk, hogy az egyik vidéki kórházban 
ápolt kath. vallasd tiroli katonákat sohasem látogatta 
felekezeiének papjai közül senki. Kz a szemrehányó 
figyelmeztetés is annak a jele. hogy a különböző fele­
kezetek közelebb jutottak egymáshoz. Megindító a szigeti 
eset is. Itt a református főiskola helyiségébe kapott 
szerető hajlékot a kath. gimnázium. Az egyik délelőtt, 
a másik délután tanít. A kath. gimnáziumot felekezeti 
célzattal, alapították, hogy elvonja a kath. fiúkat a 
protestáns befolyás alól. Most szépen megférnek együtt 
s ha így haladunk, még arra is ellehetünk készülve, hogy 
istenitiszteletet is felváltva tartjuk a közös templomokban.

— A medgyaszói lelkész. A korszerű egyházi 
beszédek és sok történeti heszélyek írójának, néhai 
Zombori Gsdönek örökébe Sülő Kálmán (elébb rmglészi. 
most semjéni) lelkész választatott meg. Sütő Kálmán a 
mi lapunknak is munkatársa, komoly, magvas, bátor 
cikkeiből ismerik olvasóink (régebben sürjebben írt), 
személyisége is megnyerő s azok közé tartozik, akikre 
intelligenciájuk s jellemük révén hivatás vár. Ezt mu­
tatja. hogy valósággal kapkodták eddig a gyülekezetek. 
Szeretettel köszüntjük.

A háborúról. A lapok erről írnak, ez foglalja el 
a lelkeket mindenütt. A tudós is erről a nagy problémá­
ról gondolkozik. A háború és vallás viszonyát tárgyalja 
a többek között Deissrnann berlini egyetemi tanár s 
megállapítja, hogy a vallás nem tudta ugyan megakada- 
lyozni a háborút, de régi és új erőket hozott mozgásba.
A haza- és emberszeretet csodái most láthatók legmkább. 
Nőtt a lélekerö. testvérként egymásra ismertek az em­
berek. megszentelődött a baj társak és barátok közti vi­
szony. életbe lépett az egyetemes papság elve. A ke- 
Iesztvénség a polaritások vallása, melynek gazdagsága 
nem merül ki a szeretet vallásának formális életében. 
Benne egymás mellett helye van a szelídségnek és harci 
készségnek, az áldásnak és átoknak. A hit éppen olyan 
halál megvetést követel, mint a harci készség. A vallásban 
nem a múlt interpretációjáról, hanem az isteni szedem 
jelenlegi áramlásának megőrzéséről van szó. Ebben az 
értelemben napjainkban, mint az erő vallása jelenti ki 
magát, mely a háborúval szemben nem mond csődöt, 
hanein a bennünklevő. de még nem sejtett lelkierőket 
oldja fel és segíti kifejtésre. (A „Vossische Zeitungéból.)

- Ravasz László előadása. A háborús délutá­
nokat Kolozsváron is rendszeresítették. Egv ilyen alka­
lommal hangzott el dr. Ravasz Lászlónak, a református 
fakultás tanárának ,A háború és az értékek harca" e.
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előadása, amely hatalmas lendülettel emeli ki a háború 
jiital overt új értékeket. Elvezettel olvastuk ezt a gon­
dolatgazdag. színes tanulmányt, mely annyira magán 
hordja a dr. Ravasz László választékos, képzett, tudós, 
címé.védő egyéniségének a bélyegét. Csak azt találjuk 
kii öuösnek, hogy ez a dolgozat az erdélyi egyház­
kerület hivatalos lapjában jelenhetett meg. -Az erdélyi 
kerület ezt a világmérkőzést nem tartja olyan fontos­
nak. hogy abba papjait és hittanhallgatóit elbocsátaná, 
még a sebesült-kísérői tanfolyamról is letiltani látszik 
okét . • ■ Most, midőn még a nemzetiségek is versenyez­
nek a hazafiasságban és készek vért ontani a közért, 
a Kenessey érzelgős, degenerált keresztyénségének a 
hatása alatt az erdélyi magyar reformátusok állanának 
hátra? Mi lesz a világból, ha midőn fotelünkről van 
szó. mi is gyáván hátrább állunk s ahelyett, hogy erőt 
adnánk híveinknek a nagy küzdelemben, megrendítjük 
szivükben a hitet. Nem lágy pásztorok kellenek most, 
hanem hiterős egyéniségek, olyanok, mint akik régen 
Erdélyben éltek.

'— B hét a világháború szenzációit hozta nap-nap 
után az érdeklődőknek. Nemcsak franciák és angolok 
reménykedtek az oroszok-nak Berlin felé való gyors és 
minden akadályt elseprő előnyomulásában, hanem még 
közülünk is féltek az aggodalmaskodók a lehetőségtől.
S az orosz invázió helyett im olvassuk a szebbnél-szebb 
diadalok egész sorozatát, melyet a németek és mi arat­
tunk az előre törekvő oroszok felett. Kutno—Lodz és 
Krakó-nál elfogott oroszok ezrei s a Kárpátokban tönkre­
vert betörők temetetlen hullái hirdetik, hogy az orosz 
kolosszussal szemben is mi vagyunk a helyzet urai. S 
ha a franciák és angolok az orosz sikereire alapítják 
jövő szerencséjüket, úgy ép oly rosszul fognak járni, 
mint a megcsalt szerbek, kiknek hazaja felett kérlelhe­
tetlenül utoljára megkondult a halálharang. Hős fiaink 
harci készsége rövidesen el fogja földelni e bűnös or­
szágot, mint ahogy a nagy kalmárt is legérzékenyebb 
pontján fogja halálosan megsebezni az izlam újra ébredt 
ereje: az Indiát és Európát összekötő Szuezi csatorna 
párjain. Bizalmunk tehát jogosult, ha Isten segítségével 
a győzelemre számítunk.

— A nemzet hadi kölcsöne. A hadi kölcsön jegy­
zési ideje lejárt s a magyar nemzet a legfényesebb 
példáját adta érettségének, hazafiúi lelkesedésének és 
szolgáltatási képességének. Hős katonáink eltartására s 
a háborús költségek fedezésére nemzetünk 1 milliard 
koronát jegyzett, olyan összeget, amely ellenségeinket is 
csodálatba ejti gazdasági erőink jelenléte felöl s a 
magyar állam hitelképességét jövőre hihetetlenül fokozni 
fogja. A legteljesebb elismeréssel borulunk le a nemzet 
nagysága előtt. Püspökünk 20.000 kor. jegyzett.

— Hadiadó. A kormány a képviselőhöz elé tör­
vényjavaslatot terjesztett be a 20.000 koronán felüli 
jövedelmek hadi célra való megadóztatásáról. A meg­
adóztatás csak 1915-re van tervbe véve s alóla kivétet­
nék az erkölcsi testületek, intézmények. Nagyon helye­
seljük a hadiadó behozatalát, mert az állam általa épen 
azoktól kér, akik ez újabb telhet úgy sem érzik meg és 
— tisztelet a kivételeknek •— akiknek önkéntes bőkezű­
sége eddig épen nem állott arányban a kisemberek és 
középosztály adakozási készségével.

— Tábori lelkész! szolgálatra újonnan Boda Be­
ter nagyberényi és Hidegh János büssüi református lel­
készeket hívták be. Mindkettőt a külsősomogyi egyház­
megyéből. Úgy tudjuk, még többeket fognak behívni.

— Nyilatkozat. Igen tisztelt szerkesztőségi Te­
kintve a mai világhelyzetei, amely nálunk legalább a 
politikát teljesen kizárta az aktualitások köréből s figye­
lemmel erre a szép hármóniáva, melyet semrniképen 
megzavarni nem akarok, csak a legrövidebben azt a 
pofodon vonatkozású hírt. magát a száraz tényt, ame- 
i\-i I én úgv az országos párt. mint a helybeli paitelnök- 
ségnek még f. évi október hó 31-én bejelentettem az 
előbbinél s ennek határozatát hiában varva. november 
7-én az utóbbinál s egyszerű közlést kértem, hiába ezt 
is. Így kénytelen vagyok magam kérni magának a száraz 
ténynek közlését. Igen kérem tehát az igen tisztelt szer­
kesztőségei. hogv e mégis közérdekűnek mondható tényt, 
liogv éi' az országos Egyesült Függetlenségi és 48-as 
partból és a pártkörből kiiéplem. telje en parton kívül 
állok, semmiféle politikai pártija be nem lepek, sőt a 
politikai élettől a legközelebbi időben teljesen vissza 
fogok vonulni, becses lapjában a legközelebbi számban 
közzétenni méltózlassék. amivel engem igen nagy hálára 
kötelez. Fogadja a melyen tisztelt szerkesztőség előre is 
hálás köszöneiemet. mellyel vagyok kitűnő tisztelettel 
dr. Tüdős János ügyvéd, országgyűlési képviselő, a 
debreceni Első Takarékpénztár jogtanácsosa.

A taiiitókcpzöintézet növendékeinek taazafi- 
sága. A debreceni tanitóképzöintézet ifjúsága evek hosz- 
szű során gvüjött segélyegyleti alapjából 5000 koronát 
jegyzett a hadi kölcsönből s a hadban levő katonák ré­
szére pedig már eddig is 33 korona gyűlt be. holott 
még csak u két felsőbb osztályban fejeződött be a gyűj­
tés. De még meghatóid) ennél a gyakorló iskolai növen­
dékek gyűjtése. Kiváló tanítójuk Kiss György a napok­
ban előttük erről a tárgyról tartott vallás-erkölcsi beszél­
getést : Jézus megsiratja hazáját. Az ártatlan gyermeki 
szivekre oly hatással volt ezen beszélgetés, hogy 54 K 
75 fillért gyüjöllek a nemes célra. Ebből egy 50 koro­
nás magyar hadi kölcsön-kötvényt vettek, a megmaradt 
összeg pedig a hadban levő katonák részére szánt ado­
mányokat gyarapítja. A gyakorlóiskolai növendékeknek 
ilv nemes irányban való vezetéséért elismerés illeti Kiss 
György jeles tanítónkat

— A tűzkárbiztosítási bevallások. Köti sztélét ü 
püspök urunk közel 4 hónappal ezelőtt bocsátotta ki a 
4332 sz. a. keit főpásztori körlevelét, melyben a Fon- 
ciére Festi Biztosító intézettel kötött újabb 10 évre 
terjedő szerződés foganatosítása céljából sok szükséges 
és megnyugtató információ nvújítása mellett a beval­
lási ivek pontos kiállítására, a bevallások reális értek­
ben való eszközlésére hívta volt fel a presbiteri uniókat • 
A bevalláshoz szükséges nyomtatványokat a biztosító 
intézet rég szétküldte. A korábbi próbabevallási ivek az 
újabb bevallások megkönnyítése céljából visszaküldet­
tek az esperes! hivatalok útján az egyes egvkázközsé- 
gekhez. Ugv tudjuk, hogy a beváltási nyomtatványok 
kitöltésének és beküldésének a határideje már lejárt, 
de eddig meg egyetlenegy egyházmegyéről sem kerültek 
fel a dogozatok a főt. püspöki hivatalhoz. Bedig azok­
nak felülvizsgálása, azután a biztosítási kötvények kiállí­
tása is sok időt fog igénybe venni. Az a veszedelem 
fenyegeti az összes biztosítási kérdést, hogy a dolgok 
menete nem juthat el a teljes készenlétei stádiumához
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az új év első napjára, fontos érdek parancsolja, hogy 
a bevallások sürgősen eljussanak az esperes! hivatalok­
hoz. Tévedés azt hinni, hogy ha valaki elkésett az es- 
peresi hivatalhoz való felküldéssel, azzal lesz helyre­
hozva a késés, ha közvetlenül a főt. püspök úrhoz 
küldi az egyházközség az iratokat. Azokat látnia kell az 
esperesi hivatalnak is. mert a realitás első sorban való 
ellenőrzése ott történik. Nehány ilyen tévesen felküldött 
iratba alkalmunk volt beletekinteni. Aggódunk, hogy a 
dolgot sok helyen elöl kell kezdeni. Mert nem csak a 
kitöltetni kívánt némelyik kimutatás maradt el. hanem 
a bevallás összege is mögötte marad a próbabevallás 
summájának. Ez pedig nem nézhető el. Felhívjuk ezekre 
a nehézségekre lelkésztársaink gondos figyelmét.

A debreceni diák-önkéntesek búcsúztatása. 
Pénteken d. u. 6 órakor a díszteremben gyűlt össze a 
régi kollégium es az új egyetem. Tanárok, tanulók, kö­
zönség. még a pedellusok is. Eljöttek búcsúztatni a 
katonának állott hős diákokat, akik már mind katonai 
uniformisban, zászlósán állottak kettős sorfalat. Ott vol­
tak tisztjeik is. akik a legnagyobb szeretettel képezik 
őket. Mély áhítattal zendült az ének „Te benned bíz­
tunk . . .“ s azután előállott egyik diák katona és szép 
formás beszédben elbúcsúzott a tanároktól, az itt mara­
dottaktól. a püspöktől és a vén falaktól. Énekes, dalos, 
vidám diákok voltak, énekes, dalos, vidám, Istenbízó 
katonák lesznek, amik hátok illegett vannak, nem felej­
tik. a mire a szívók hajtotta, ami elöltök áll. arra teljes 
erővel igyekeznek. Isten őket úgy segédje. Hát segélje is.
A rektor szólott ezután, a szó mestere. Oly kenettel, 
oly csodaszépen, mint tán még soha. Fáj elválni ettől 
a seregtől, fáj oly nehéz útra indulni látni ezt a lelkes 
ifjúságot es mégis boldogság, büszkeség s a legnagyobb 
öröm ilyen ifjakat látni. A vén kollégium s az új egye­
tem kettős dicsősége nyilvánul itt. Azt megkoronázták, 
ezt fenséges kezdettel indították. Köszöni ezt az Istennek, 
az iskolának, szülőknek és nekik. Sorba jöttek azután 
szenior, többi fakultások s végül a püspök. Soha még 
ilyen áldást. Még a tiszteknek is köny csillogott a sze­
mében. Énekszó után oszoltunk, nem, csak az étteremmé 
átváltoztatott tanácsterembe mentünk utal, hol a falakon 
a régi kollégium s a magyarság nagy alakjai, profesz- 
-zorok. alapítok, költők, tudósok, hősök néztek le ránk. 
Mintha valami csodálatos glóriával és megelégedéssel 
néztek volna. Itt volt felterítve, a debreceni nők s a 
kollégium így is megakarta mutatni a maga nagy szele­
teiét. A búcsúvacsorán részt vett a 3-ik honvéd zászlóalj 
tiszti-kara is. Vége, hossza nem volt a köszöntőknek, a 
dalnak, az éneknek. Mert dalolva, énekelve búcsúztak 
a vén kollégiumtól a debreceni theologus diák-katonák, 
az ifjú garda s körívek és áldáskívánások között mi a 
többiek, a régi gárda.

— Hibás hivatkozás. Azt a felemelő jelenséget, 
hogy a lelkészek, illetve papjelöltek is odaállhassanak
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a hazát védő harcosok sorába, némelyek még most is, 
midőn a végítélet szakadt le reánk, bizonyos szent (?) 
borzadással fogadják. Azt is korpoltálják, hogy nem 
helyesli azt az a magas állású államférfiú se (gróf Tisza 
István), kinek egvháziasságát és igazi liberális felfogását 
a vallásos kérdésekben, mindnyájan ismerjük. Nem volt 
ugyan alkalmunk személyesen megkérdezni gróf Tisza 
Istvánt, a kormány elnökének különben is drága az 
ideje, de a mi meggyőződésünk mégis az. hogy a reá 
való hivatkozás se nem helyes, se nem tárgyszerű. Gróf 
Tisza István melegen üdvözölte a hadbavonuló debre­
ceni hittanhallgatókat, ez az üdvözlés fejezi ki hál meg- 
állapíthatólag az ö álláspontját. Akik utána indultak, 
azok ne gáncsolják hát ezeket a hazaszeretettől áthatott 
magyar papjelölteket, hanem példája szerint üdvözöljék 
azokat ők is.

— ü. Szabó Gyula emlékezete. Múlt számunkban 
hoztuk dr. Peezkó Ernő főiskolai tanár szép emlék­
beszédét a hű debreceni fiatal tanár felett, de magáról 
az emlékünnepélyről még nem számoltunk be. Pénteken 
este 5 órakor színültig megtelt a debreceni kollégium 
ima-terme, a 48—49-es országgyűlésről nevezetes ora­
tórium. A padokat a diákság, a testvér-iskolák tanárai 
és előkelő közönség foglalta cl. Az első helyen ültek a 
család tagjai, a rokonok s azok között dr. Baltazár Dezső 
püspök és felesége. A főiskolai kántus éneke nyitotta 
meg az ünnepélyt. Azután jön a megkapó emlékbeszéd, 
melynek képei (az emberi értékek piramisa), komoly 
tónusa megragadták a lelkeket. Befejezőül a Kölcsey 
Himnuszát énekeltük. így áldoztunk a hős debreceni 
tanár emlékének, aki ott lent, északon, idegen földben 
alussza végső álmát, de akit övéi, míg élnek, soha el 
nem felejtenek, akinek emlékezetét híven fentartja és 
évről-évre újítói fogja, a többi nagyokkal együtt, a vén 
kollégium.

— A Bethánia Egylet hadikórháza f. hó 15-én 
d. e. nyílt meg egy kis ünnepély keretében. Az ünne­
pélyen dr. Szabó Aladár elnök az irgalmas szamaritánus 
példája alapján szólt arról, hogy az egyletet mi indította 
a kis kórház felállítására. Vargha Gyuláné az egylet 
általános működéséről szólt s arról, hogv ez új vállal­
kozás hogyan kapcsolódik bele abba. Dr. Thaly Loránt- 
nak. a kórház főorvosának rövid beszéde s a Bethánia 
karának éneke után az egybegyűlt szépszámú közönség 
megtekintette a csinosan berendezett kórházat, mely 
most már készen várja a sebesült katonákat.

— Az igehirdető 1914 decemberi számárak (ára 
1'60 K) tartalma: Könyves Tóth Kálmán debreceni ref. 
lelkész : Lerombolt erődök (Bűnbánati, háború idején.).

Dr. Deák János eperjesi ev. theol. professzor: Nyu­
godtak lehetünk, ha Istenben hiszünk (Háború idején.).

Kiss Albert ároktői ref. lelkész: Hitünk értéke a 
háborúságokban (Háborús időben). — Takács Sándor 
mándi ref. lelkész: Az Úr közel (Adventi, háború ide-
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■ \ny _ Görög Ernő tési ev. lelkész: A megváltás val- 
j'-a (Adventi). — Erdélyi Imre ramocsaházi ref. lelkész:
\ ;i|SUrr idején (Adventi, háborós időben). — Lukácsy 
Imre "dunavecsei ref. lelkész: Imé, hamar eljövök (Ad- 
•,,’ nti. háborús időben). Smid István rozsnyói ev. lel- 
j ,-z: Az Űr karácsonyi üzenete a küzdő magyarsághoz.

Takács Sándor mándi ref. lelkész : Karácsony éj. - 
Hever Fülöp marosvásárhelyi ev. lelkész: Az Ige testté 
lelt (Karácsony másodnapján). — Dr. Tóth Lajos siilel- 
medi ref. lelkész : . . . És egy kis gyermek őrzi azokat 
(Karácsonyi). — Révész János nagybányai ev. lelkész: 
Velünk az Isten! (Ó-év esti.)

— Kik vesznek részt a sebesült ápolási tanfo­
lyamon? Hegedűs Ferenc lelkész, Konvár, Bihar megye. 
Futó András lelkész, Tépe. Bihar megye. Kájel Endre 
lelkész. Bálátonendréd. Somogy megye. Remény Miklós 
lelkész, Kolozsvár. Tud. Egyetem. Csiky István legyint, 
lelkész, Nagvenyed. Adorján István lelkész. Nyírtét. 
Szabolcs megye. Szeles Sándor lelkész. Beregdarócz, 
Hcreg megye. Nagy Géza lelkész, Székelvszenterzsébet, 
Udvarhely megye. Sáhó István lelkész. Csákberénv. 
Fejér megve. Csikesz Sándor lelkész. Kiscsany-Osztó, 
Baranya megye. Bánvav Lajos h.-lelkész. Gyulavári 
Békés megye. Hörömpő Dezső h.-lelkész, Iliiké, Bereg 
megye. Szondy István s.-lclkész. Ibránv. Szabolcs megye. 
Tóth János s.-lel kész. Budapest. Városligeti Fasor 5-7. sz. 
Tóth János s.-lelkész, Hajdúszoboszló. Jakucs Sándor 
s.-lelkész, Hajduhadház. Borbély Sándor s.-lelkész. Dicső- 
szentmárton. Kisküküllö megye. Sajtos Imre s.-lelkész.

Kenderes. Jász nagy kunszoim.k megye. Széles Pál s.-lel­
kész. Penvige, Szatinár megye. Szabó Gyula s.-lelkész. 
Bánócz. Zemplén rnegve. Nagy l'al s.-lelkész, Ku tv falva. 
Alsófehér megve. Kocsis Kálmán s.-lelkész. Fehérgyar­
mat. Szatmár megye. Nemes Imre s.-lelkész. Nagvenyed. 
Szál már megve. Fábián Sándor s.-lelkész. Beregardó. 
Bereg inegye. Doktor Dezső s.-lelkész. Szentes. Csongrád 
megve. Moháesv József s.-lelkész. Mi Iota. Szatmár megye. 
Kimer Bertalan s.-lelkész. Békés. Juhász András s.-lel­
kész. Battonya. Csanád megye. Szabó Kálmán, s.-lelkész. 
Torontálvásárhelv. l anté János s.-lelkes/.. Kajdacs. I olna 
megye. Kiss Gvula s.-lelkész. Biharzsadány. Tóth Ferenc 
s.-lelkész, Szatmáresere. Csabonv István s.-lelkész. Ong. 
Abaújtorna megye. Kriston Elek theologus. Sárospatak. 
Garaezi Imre theologus, Sárospatak, liba András s.-lel­
kész. Kézmánszeg. u. p. S/amossülyi. Szatmár megye.

Az alsószabolcs-hajdúvidéki ref. egyházmegyei 
közgyűlés a dr. Nagy Gábor halálával megüresedett egyhaz- 
keriileti képvisel(>segre dr. Malatins/.kx Jozsel tanács- 
bimt választotta. A dr. Nagy Gábor tanácsbíró halálával 
üresedésbe jött tanácsbirői állásra a szavazatok beadá­
sát január 1-re tűzte ki.

Templomszentelés. A fancsali ev. egyházközség 
szépen renovált templomát e hó elején szentelte fel 
Thuróczv Pál ózdi lelkész, hegyaljai esperes.

Felelős szerkeszlő: FkUEXCZV GYLLA Dr. 
Munkatársak: Soltész Elemér, dr. Veress István.

HOLLÓS és QUITTNER
építészek és építő­
mesterek
Budapesten
VIII., Mária-u. 11. sz. 
Telefon: József 34 —10.

Elvállalnak mindennemű, az 
építési szakba vágó munká­
latokat, költségvetések készí­
tését, építkezések keresztül­
vitelét, valamint régi épületek 
átalakítását stb. stb.

Nagy gyakorlattal bíró 
specialisták templomok 
és iskolák tervezésében 
és építésében.
Szegény egyház gyülekeze­
teknek iskolák es templomok, 
valamint lelkész- es tanítói 
lakások terveit díj talanul elké­
szítik. Adnak szakvéleményt 
és becsléseket végeznek. — 
Kívánatra személyesen is meg­
jelennek, valamint szívesen 
szolgálnak szakbavágó felvi­
lágosítással.
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f.

fl ntiszteletű lelhÉsz és tanár urak figyelmébe.
Elegáns, tartós minőségű, modern szabású ŐSZÍ 
és téli fiú- és leányka-ruhákat szolid árakon 

vásárolhatjuk az előnyösen ismert

NEUMANN M.
cs. és kin. udvari és kamarai szállító férfi-, fiú- és leányharuha telepénél
Oebreczen, Piac-utca 51., Főpostával szemben.
& A rjegy/.ék kivanatra dijtal »mii küldetik, •l
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A Nagytiszteletü lelkész urak és a 
n. é. úri közönség b. figyelmét fel- 
.. hívom 20 éves törv. bejegyzett ..

FÉRFI SZABÓ
cégemre (üzletemre), melyben a leg­
elegánsabb angol és magyar divatu 
úri ruhákat, papi palástokat és fő­
vegeket, sikkes vasúti és katonai 
egyenruhákat készítek.

Tartalékos tisztek, tisztjelöltek és 
egyéves önkéntesek teljesen előírás 
szerint lesznek felszerelve.
++ Teljes tisztelettel ♦♦

papi, egyenruha és úri szabó

Debrecen, Kossuth-u. 4.

AZ ŐSZI ÉS TÉLI IDÉNYRE
RAKTÁRRA ÉRKEZTEK:

DIVATOS KOSZTÜM KELMÉK,
Blúz és pongyola szövetek, 
különösen nagy választékban, 
fekete és sötétkék kelmék, 
muff, boák és szőrmesálok,

MUFF,BOÁK ÉS SZŐRMESÁLOK
gyapjúk és zseniben kendők, 
mosó flanellek, barchentek,

MELEG ALSÓINGEK LÁBRAVALÓK,
harisnyák, gyapjú takarók 
olcsó, szabott árakon kaphatók.

Szabó Cajcs fiai cégnél.
DEBRECEN, RÓZSA-UTCA
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